
Pop i s o v á n í  r e v e r s Û  a a v e r s Û  

n a  f o t o g r a f i í c h

Tento text je urãen zpracovatelÛm fotografií ve sbírko-

v˘ch fondech a depozitáfiích, zejména pracovníkÛm

bez ‰ir‰ích zku‰eností. Pod pojmem fotografie zde ro-

zumíme v ‰ir‰ím smyslu médium nesoucí svûtlocitliv˘

záznam, aÈ jiÏ negativ nebo pozitiv, kter˘ je vût‰inou

na neprÛhledné podloÏce, vzácnûji i na transparentní

(diapozitiv). Otázkou, jak popisovat fotografie ve sbír-

kách, se dosud detailnûji nezab˘vala Ïádná ãeská prá-

ce. K pfiíslu‰n˘m evidenãním programÛm, kter˘ch se

v pamûÈov˘ch institucích pouÏívá nûkolik, existují sa-

mozfiejmû technické manuály. Zab˘vat se jimi je v‰ak

mimo zadání tohoto textu.
1

V úvodu nejprve upfiesnûme terminologii: 

Avers – pfiední strana celku nesoucího vyobrazení.

Pojmem se rozumí i souãást adjustace vlastního nosi-

ãe obrazového záznamu. U negativÛ, diapozitivÛ, auto-

chromu jde o stranu, na níÏ není citlivá vrstva.

Revers – zadní strana fotografie nebo zadní strana

kartonu, na kterém je nalepena fotografie, nebo zadní

strana pevného adjustaãního celku (krabiãky, rámu,

pasparty). U negativÛ a diapozitivÛ strana s citlivou

vrstvou. Opak aversu – pfiední strany. 

Opis (synonymum je pfiepis) – vyti‰tûné texty na re-

versu nebo aversu provedené s v˘robou kartonu. Pfii

popisu fotografie se doporuãuje je pfiesnû (tj. i s vy-

znaãením fiádkÛ formou //) ocitovat. Opis na aversu

u snímkÛ z doby do roku 1918 pomûrnû ãasto uvádí

jméno fotografa, napfiíklad H. Ecker t. Na reversech

mohou b˘t vyti‰tûny je‰tû dal‰í doplÀující údaje k oso-

bû fotografa (adresa, poboãky, ocenûní). U místopis-

n˘ch snímkÛ b˘vá na aversu nûkdy vyti‰tûn i název

zobrazené lokality. 

Pfiípis – dodateãnû po vzniku a adjustaci fotografie

rukou provedená poznámka, obvykle tuÏkou ãi perem,

zpravidla na reversu. âasto informuje o por trétova-

n˘ch ãi zobrazené lokalitû, pfiípadnû odkazuje na ãíslo

negativu fotografova archivu. 

Nápis – textové sdûlení pfiímo ve vyobrazení aversu,

provedené tedy do negativu, nebo texty ve vyobrazení

na reversu. Na aversu se obvykle jedná o název zobra-

zené lokality, pfiípadnû o jméno fotografa, na reversu

jde obvykle o nápisy na vyobrazení medailí, které od-

kazují na fotografova ocenûní. Pfii popisu není nutné je

citovat, je v‰ak vhodné uvést letopoãet na vyobrazení

medaile nejmlad‰ího data, coÏ v praxi znamená, Ïe fo-

tografie nemohla b˘t adjustována pfied tímto datem.

Razítko – mÛÏe mít na fotografiích z doby do roku

1918, resp. jejich adjustace, dvû formy: buì jméno

ateliéru, nebo oznaãení sbírky, do níÏ byl snímek za-

fiazen. V pfiípadû uvedení jména ateliéru pfiedstavuje

plnohodnotnou formu signatury, rovnocennou slepo-

tisku nebo podpisu fotografa. Po roce 1918 se na

snímcích mohu objevit také razítka s názvy v˘stav,

kam byl snímek poslán, dále oznaãení schválení

snímku umûleckou komisí, zv˘raznûní copyrightu

a dal‰í.

Slepotisk – signatura se jménem fotografa nebo

ateliéru provedená razidlem do fotografie, obvykle do

jejího levého dolního rohu, nebo na karton pod foto-

grafii. Reliéf nûkdy b˘vá hÛfie ãiteln˘. 

Podpis, autograf – vlastnoruãní podpis fotografa se

zaãal objevovat na snímcích po roce 1890, bûÏnûji
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RÒZNÉ

� Poznámky

1 Pro oblast památkové péãe je podstatn˘: Petr Volfík,

Centrální evidence CastIS. Popis technického fie‰ení a ná-

vod pro pfiístup k aplikaci. Verze 0.3, Praha 2013.

Obr. 1. ·títek nalepen˘ na reversu daguerrotypie Wilhelma

Horna. Naznaãuje ãasové rozpûtí vzniku daguerrotypie

mezi lety 1847–1854, coÏ vyplyne ze studia literatury

o této nejv˘znamnûj‰í osobnosti poãátkÛ fotografie v ãesk˘ch

zemích. Reprodukce ze sbírky autora. Foto: Lenka Scheuf-

lerová.

Obr. 2. Revers kabinetky Salomona (Sigmunda) Wasservo-

gela, v˘znamné osobnosti olomoucké fotografie, uvádí pfie-

hled poboãek a zároveÀ titul, kter˘ dle dostupné literatury

obdrÏel roku 1899. Snímek tedy musel vzniknout po tomto

datu. Jde o dal‰í pfiíklad vyuÏití informací z pramenÛ a li-

teratury pro bliÏ‰í ãasové urãení snímku. Reprodukce ze

sbírky autora. Foto: Lenka Scheuflerová.

Obr. 3. Revers Franze Fiedlera (star‰ího) uvádí filiálku

v Moravském ·ternberku, která trvala krátce kolem roku

1895. Tato skuteãnost ovûfiená v literatufie pomÛÏe upfiesnit

dataci. Reprodukce ze sbírky autora. Foto: Lenka Scheufle-

rová.
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v‰ak aÏ po roce 1918. B˘val proveden tuÏkou, perem,

po roce 1990 tfieba i fixou… Po roce 1990 po vzoru

zahraniãní praxe nûkdy fotografové k podpisu doplÀují

pfiípisy ãíslovek, napfiíklad 2/10, ãímÏ oznaãují ãíslo

zvût‰eniny z maximálního plánovaného mnoÏství zvût-

‰enin jednoho zábûru. 

V˘robce kartonu – b˘vá obãas na kartonech drob-

n˘m tiskem nenápadnû uvádûn a pfii popisu je vhodné

tento fakt uvést, neboÈ mÛÏe pomoci dataci. Zatím ale

studie, která by rozvádûla dobu pÛsobení v˘robcÛ kar-

tonÛ, dodávan˘ch v Rakousku-Uhersku vût‰inou z Víd-

nû, ani v zahraniãí neexistuje. 

Vizitka – oznaãení pro snímek jednotné adjustace

a velikosti 2 1/4 × 3 1/2” nalepen˘ na kartonu o ve-

likosti pfiibliÏnû 102 × 63 mm. Doporuãuji uvést do ko-

lonky Rozmûr pfiesn˘ údaj v milimetrech (celku, tedy

vãetnû kartonu) a do kolonky Technika vepsat napfií-

klad „Albuminov˘ papír, vizitka“. O fenoménu fotogra-

fick˘ch vizitek, typick˘ch pro fotografii zejména let

1860–1890, existuje bohatá literatura.
2

Kabinetka – oznaãení formátu fotografie na karto-

nu velikosti pfiibliÏnû 165 × 110 mm. Formát byl chá-

pán jako reprezentativnûj‰í neÏ bûÏnûj‰í fotografická

vizitka. Doporuãuji uvést do kolonky Rozmûr pfiesn˘

údaj v milimetrech (celku, tedy vãetnû kartonu) a do

kolonky Technika vepsat napfiíklad „Albuminov˘ papír,

kabinetka“. 

Fotografie jako soubor znakÛ

KaÏdá fotografie s sebou nese soubor znakÛ, které

pfii evidenci musí b˘t popsány co nejobjektivnûji.

V podstatû se „jen“ popisuje, co na fotografii a její ad-

justaci popisovatel vidí. Nesmí pfii tom nic interpreto-

vat, vkládat své subjektivní dojmy. 

Vlastní fotografie nesoucí obrazovou informaci je

obvykle souãástí nûjakého uÏ‰ího nebo ‰ir‰ího celku.

Tím uÏ‰ím celkem je její adjustace, která tvofií její ne-

dílnou, bûÏnû neoddûlitelnou souãást, tím ‰ir‰ím zafia-

zení do nûjaké oddûlitelné ãásti, která v evidenãní pra-

xi b˘vá napfiíklad naznaãena lomítkem za vlastním

hlavním evidenãním údajem. Snímek tak napfiíklad

mÛÏe b˘t souãástí alba, z nûhoÏ se dá jako jednotlivá

vizitka vyndat. Oddûlitelnou ãástí mÛÏe b˘t i litografova-

n˘ obal, do nûhoÏ je vizitka nebo ferrotypie vloÏena, pfií-

padnû krabiãka, v níÏ je uloÏena daguerrotypie ãi amb-

rotypie. UÏ‰ím celkem se rozumí karton, na nûmÏ je

vlastní fotografie nalepena, nebo rámeãek, v nûmÏ je

snímek paspartován, ãi krycí sklo, jímÏ je pomocí pásky

diapozitiv adjustován, a podobnû. Tento adjustaãní ce-

lek má pfiední stranu – avers – a zadní stranu – revers.

Pfiední strana nese vlastní obraz, nûkdy i signaturu a zá-

kladní popis, zadní strana mnohdy rÛzné cenné doplÀu-

jící údaje, které mohou mít pro popis základní v˘znam. 

Popis aversu

Obraz je základem pro popis a zároveÀ z hlediska

popisovací metody tou nejproblematiãtûj‰í ãástí. Popi-

sovatel by mûl vyjít z logiky zobrazení, urãit, co je hlav-

ní, tedy primární pfiedmût zobrazení, a co je vedlej‰í,

tedy sekundární pfiedmût zobrazení. Nejjednodu‰‰ím

pfiíkladem je portrét osoby, která je primárním pfied-

mûtem zobrazení, tím sekundárním je prostor, v nûmÏ

je portrétována. Pak samozfiejmû mohou v obraze b˘t

nûjaké dal‰í prvky, které buì primární pfiedmût blíÏe

ozfiejmují, charakterizují ho jako jeho atributy, nebo

jsou v obraze zcela náhodou. Fakt náhodného umístû-

ní se ov‰em t˘ká pfiedev‰ím exteriérÛ, ve studiích

zpravidla nebylo nic ponecháno náhodû. V tomto smû-

ru mohou b˘t zajímavé profesionálnû vytvofiené nega-

tivy, z nichÏ je zfiejmé, Ïe se kalkulovalo s tím, Ïe

z nich bude vytvofien v˘fiez, kter˘ eliminuje pfiípadné

nepatfiiãné pfiedmûty ve vybavení ateliéru. 
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Obr. 4. Avers (4a) a revers (4b) svatební fotografie. Da-

tum sÀatku uvedené na reversu jednoznaãnû urãí den vzni-

ku snímku a pomÛÏe ãasovû urãit i pfiípadné dal‰í snímky

v rodinném albu na základû odhadu vûku apod. Repro-

dukce ze sbírky autora. Foto: Lenka Scheuflerová.

Obr. 5. Franz K. Strezek (Streãeck), Portrét neznámého

muÏe, stereodaguerrotypie, 1854–1855. Signatura je uvá-

dûna na aversu vpravo dole. Vzácn˘ pfiíklad signované da-

guerrotypie. Reprodukce ze sbírky autora. Foto: Lenka

Scheuflerová.

� Poznámky

2 Viz napfi. Rudolf Skopec, Fotografické vizitky, âeskoslo-

venská fotografie XXII, 1971, s. 5, 53, 101, 149, 197,

245, 290, 341, 387, 437, 485, 533; dále napfi. Ellen 

Maas, Die goldenen Jahre der Photoalben. Fundgrube und

Spiegel von gestern, Köln 1982; Elizabeth Anne McCau-

ley, A. A. E. Disdéri and the Carte de Visite Portrait Photo-

graph, New Haven 1985.
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Pfii popisování doporuãuji psát základ popisu pri-

márního pfiedmûtu v 1. pádû, vyh˘bat se nadbyteãn˘m

slovÛm a pokud moÏno i pfiídavn˘m jménÛm. Napsat

tedy „Jaroslav Vrchlick˘“, a ne „Portrét básníka Jaro-

slava Vrchlického“. Pro popis prostfiedí u portrétu, tedy

pro sekundární pfiedmût zobrazení, opût volit 1. pád:

„ateliér, malované pozadí“, ne „pfied malovan˘m poza-

dím v ateliéru“. U terciálních pfiedmûtÛ zobrazení moÏ-

no volit bliÏ‰í oznaãení typu „MuÏ drÏí v ruce pero“,

„Na pozadí je pes“, „Na pozadí je krajina“. U místopis-

n˘ch snímkÛ mÛÏe b˘t popis sloÏitûj‰í, ale i tam obvyk-

le z fotografie jasnû vypl˘vá, co je primární pfiedmût

zobrazení, napfiíklad nádraÏí, ‰kola. Opût doporuãuji

minimalizovat nadbyteãná slova a psát hlavní informa-

ci v 1. pádû. Je nadbyteãné psát „Pohled na ‰kolu

v Chocni, pfied níÏ si hraje skupina dûtí“, staãí napsat

„·kola ChoceÀ, pfied budovou dûti“, kde ono „pfied bu-

dovou dûti“ je sekundární pfiedmût zobrazení. SnaÏím

se naznaãit, Ïe bychom v popisech mûli ‰etfiit slovy,

psát co nejjednodu‰eji, vyhnout se expresivním v˘ra-

zÛm. NejsloÏitûj‰í mÛÏe b˘t popis u repor táÏních

snímkÛ, kde je více paralelních dûjÛ. Ale i tam je ne-

zbytná slovní umûfienost. 

Primární i sekundární pfiedmûty zobrazení mohou

samozfiejmû pfiispût k upfiesnûní datace. Datování

v‰ak mÛÏe b˘t choulostivou ãástí popisovacího proce-

su, a pokud není pfiesnû urãeno na reversu (viz dále),

volím jako laick˘ popisovatel vÏdy ‰ir‰í ãasové rozme-

zí, které je vhodné vypisovat konkrétními letopoãty, te-

dy napfiíklad 1860–1880. Nevhodné je vypisování ty-

pu „80. léta 19. století“. K urãení stáfií snímku mÛÏe

pfiispût znalost totoÏnosti zobrazen˘ch, jenÏe i kdyÏ

známe datum narození, vûk se odhaduje, coÏ opût

hraniãí s „dojmologií“, která by u popisování b˘t nikdy

nemûla. U snímku architektury mÛÏe b˘t urãení zdánli-

vû pfiesnûj‰í, kdyÏ víme, kdy byl uveden˘ objekt dosta-

ven. Ale i zde odhad mÛÏe vést k nepfiesnostem, vhod-

nûj‰í je tedy uvést napfiíklad 1883–1890, pokud

pfiesnû víme, Ïe hlavní plá‰È budovy byl dokonãen roku

1883. Ve vzácném pfiípadû je datace uvádûna pfiímo

v obraze, byla tedy provedena do negativu. Setkáváme

se s tím napfiíklad u nástupcÛ Jindfiicha Eckerta, kde

ve formû „zlomku“ je uvádûn i den pofiízení.

Pokud jde o uvádûní rozmûru, vÏilo se uvést na prv-

ním místû v˘‰ku, na druhém ‰ífiku, a to celku, tedy

vãetnû kartonu, pasparty, rámu. Pokud není rozmûr

s adjustací shodn˘ s rozmûrem fotografie, je vhodné

poznamenat rozmûr vlastní fotografie. To nûkdy ne-

souhlasí s jejím skuteãn˘m rozmûrem, protoÏe ãást je

schovaná v paspartû nebo v rámeãku; uvádíme tedy

vlastní obraz ve v˘fiezu, opût v˘‰ka krát ‰ífika. Doporu-

ãuji uvádût v milimetrech.

Fotografick˘ nedigitální obraz je zpravidla v˘sledek

urãitého kopírovacího nebo zvût‰ovacího procesu

a vût‰inou byl pfied pfiedáním celého díla zákazníkovi

nebo zafiazením do fotoamatérského alba dále nûjak

upraven. I fotografick˘ negativ byl po usu‰ení napfií-

klad vloÏen do sáãku s popiskou, opatfien ãíslem,

apod. Pozitiv byl retu‰ován, opatfien signaturou foto-

grafa, nalepen na karton, adjustován… Po v‰ech ope-

racích, které v profesionálních podmínkách zpravidla

neprovádûl jeden ãlovûk, byl teprve hotov˘ snímek di-

stribuován, pfiedán, pfiiãemÏ se mÛÏe stát, Ïe stav ho-

tového díla v minulosti se li‰í od souãasného stavu.

âasto jej mohl mûnit i majitel snímku, pfiiãemÏ zmûny

v obraze i adjustaci mohlo vyvolat zejména nevhodné

uloÏení nebo prezentace snímku (napfiíklad vystavení

bûÏnému dennímu svitu v zámecké expozici). Popiso-

vatel snímku musí zaznamenat souãasn˘ stav, vãetnû

po‰kození, nepopisovat dojem, co se s obrazem moh-

lo stát bûhem let nevhodného uloÏení. 

Po‰kozen mÛÏe b˘t jak pozitiv, tak negativ. Na aver-

su u negativu mÛÏe b˘t také jako charakteristick˘

znak koksínování, vykrytí ãástí obrazu ãerven˘m barvi-

vem. Mohou tam b˘t dále popisky a ãísla uloÏení v ar-

chivu fotografa nebo pracovní ãíslo ze série, z níÏ uve-

den˘ zábûr zejména události pochází. S tím se ãasto

setkáváme u snímkÛ Rudolfa Brunera-Dvofiáka. I v pfií-

padû negativÛ se musí zaznamenat pouze souãasn˘

stav, vãetnû konstatování typu po‰kozenin, nikoliv

v‰ak urãení dÛvodu jejich vzniku (nepsat tedy „vlivem

uloÏení ve vlhku do‰lo k popraskání emulze“, pouze

psát „odloupnutá emulze, prasklé sklo, stopy chemic-

k˘ch dûjÛ“).

Na aversu pozitivu ãasto také b˘vá signatura auto-

ra snímku, která je základním vodítkem pro urãení au-

torství. B˘vá jako podpis pfiímo ve snímku, nûkdy je

i pod ním. Informaci o svém autorství nûkdy fotograf

uvedl pfiímo do negativu a v tom pfiípadû se objevilo

vkopírované pfiímo do obrazu. Vzácn˘m pfiíkladem jsou

daguerrotypie Wilhelma Horna, v nichÏ je podpis ryd-

lem pfiímo na aversu desky. âastûji se v‰ak pozitiv aÏ

do 30. let 20. století opatfioval slepotiskem, umístû-

n˘m v obraze obvykle vpravo dole. Slepotisk nûkdy b˘-

vá témûfi nezfieteln˘ nebo neãiteln˘, a snímek je tedy

tfieba peãlivû zkoumat. Nûkdy slepotisk nalezneme

i na kartonu, na nûmÏ je pozitiv nalepen. Obvykle b˘vá

umístûn opût na pravé stranû, nebo také na stfiedu

pod fotografií. Nûkdy, ale celkem vzácnû a spí‰e aÏ ve

20. století, b˘vá pfiímo v pozitivu podpis fotografa, na-

pfiíklad u Josefa Sudka. âastûji b˘vá autograf fotografa

na kartonu ãi polokartonu, na nûmÏ je snímek nale-

pen. Je jasné, Ïe signatura fotografa je pro popis zá-

sadnû dÛleÏitá, neboÈ pfiiznané autorství mÛÏe také

zv˘‰it hodnotu snímku. Pro badatele, ktefií se vûnují

autorovi a budou chtít interpretovat jeho dílo, mohou

b˘t zajímavé promûny tûchto signatur, které mohou na-

pomoci bliÏ‰í dataci díla. Nûkdy jsou v oznaãení i velmi

jemné nuance, které naznaãují autorskou zmûnu.

V souvislosti s autorstvím a datací se ov‰em vyroju-

je fiada otázek, z nichÏ vût‰inu laick˘ popisovatel sním-

ku nemÛÏe bez odborné interpretace snímku a odbor-

ného zázemí a zkoumání dal‰ích souvislostí vzniku
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Obr. 6. Revers kabinetky s kompletními údaji je zajímav˘

tím, Ïe souãasnû vyvolává otazník nad skuteãnou osobou

fotografa. Je pravdûpodobné, Ïe snímek vskutku pofiídil

kníÏe Lobkowicz a profesionál Eckert poskytl pro pozitiv

karton své firmy, ve které zfiejmû také byly provedeny vyvo-

lávací a kopírovací práce. Foto: Lenka Scheuflerová.

Pfiípis fotografie (jméno zobrazeného)

Námût fotografie
Letopoãet expozice fotografie
Datum na pfiípisu
Letopoãty medailí (nejstar‰í a nejmlad‰í)

Pfiíjmení a jméno (majitele firmy)
Pfiíjmení spoleãníka fotografa

Sídlo fotoateliéru v jazykové podobû 
snímku

Poznámka ke snímku
Pfiíjmení, jméno fotografa
Inventárné ãíslo na objektu



obrazu fie‰it. Napfiíklad oznaãení slepotiskem Ateliér

Ecker t bylo uÏíváno aÏ po smrti Jindfiicha Ecker ta,

snímek takto oznaãen˘ tedy nemusí b˘t dílem tohoto

zfiejmû nejv˘znamnûj‰ího fotografa v ãesk˘ch zemích

19. století. U jin˘ch ateliérÛ se zase stále stejné

oznaãení na vizitkách i vût‰ích formátech pouÏívalo

i po smrti fotografa (Hynek Fiedler, V. J. Bufka). Sle-

potisk „Bruner-Dvofiák Praha“, kter˘ pouÏíval zejména

Jaroslav Bruner-Dvofiák, nalezneme jak na snímcích,

které vytvofiil Rudolf Bruner-Dvofiák do roku 1918, tak

na snímcích vytvofien˘ch jeho bratrem po roce 1918,

kdy fotografick˘ podnik mûl ov‰em stále stejn˘ název.

Podobnû Franti‰ek Seidel pouÏíval i negativy svého ot-

ce Josefa. PÛvodní negativ mohl b˘t ov‰em kopírován

i zcela jin˘m autorem, kter˘ jej pro distribuci oznaãil

sv˘m jménem (typicky tfieba Franti‰ek Fridrich a Karel

Maloch, Zikmund Reach vedle sv˘ch snímkÛ reprodu-

koval star‰í zábûry mnoha rÛzn˘ch autorÛ). A dal‰í

otázkou je, Ïe vlastní snímek ãasto udûlal operatér fir-

my, která je ov‰em uvedena jako autor, neboÈ i ze zá-

kona jí patfiilo autorství (typicky Jan Langhans). Zvlá‰t-

ním pfiípadem jsou na kar tonech uvádûná jména

majitelek, na které byla úfiednû zapsána fotografická

Ïivnost, fotografem byl ale manÏel, kter˘ v‰ak jako

státní úfiedník nesmûl podnikat (napfi. Marie Husníko-

vá; Marie Kopecká, Vimperk). Vytvofiení kopie, k níÏ se

vztahuje signatura fotografa, nemusí tedy vÏdy souhla-

sit s dobou pofiízení snímku. VÏdy se pfii dataci musí

vycházet z vlastního obrazu a v popisu uvést pfiedpo-

kládané ãasové rozmezí pofiízení zábûru a letopoãet

uvádûn˘ pfii ‰ífiení snímku. Není-li uvádûn letopoãet ‰í-

fiení, mÛÏeme pouÏít napfiíklad formulaci: „Zábûr je

star‰í neÏ signovaná kopie.“ 

Vzácnû se do negativu vkopírovalo také oznaãení

námûtu. Setkáváme se s tím ze známûj‰ích autorÛ na-

pfiíklad u fotografick˘ch pohlednic krumlovsk˘ch Seide-

lÛ. U vizitek a kabinetek byl námût nûkdy uvádûn na-

ti‰tûn˘ na kartonu, pfiípadnû tam byl ‰títek s textem

nalepen. B˘vá vhodné do popisu u evidence tyto texty

pfiesnû opsat. Pro popisovatele jsou navíc vodítkem,

co autor povaÏoval za hlavní námût. Nûkdy také b˘vá

‰títek s popiskou nalepen na reversu (viz dále). Nûkdy

také text s oznaãením námûtu uvádûl i ãíslo série (na-

pfiíklad u Franti‰ka Fridricha „29. Praha – Karlínsk˘

kostel“). Pfii porovnání snímkÛ série mnohdy sezná-

me, Ïe pod jedním ãíslem mÛÏe b˘t i více zábûrÛ jed-

noho místa a dokonce z rÛzn˘ch ãasov˘ch období.

Setkáváme se s tím nejen u zmínûného Franti‰ka Frid-

richa, ale i u Franti‰ka Krátkého.

Popis reversu

Údaje na reversu mohou nûkdy pfiispût ke ãtení ob-

razu na aversu. Zejména v takov˘ch pfiípadech, kdyÏ

tam uvedené pfiípisy obsahují nûjak˘ doplÀující údaj

o snímku. Údaje na reversech jsou dále víceménû jis-

tou pomÛckou pfii urãení autora, resp. ateliéru, pokud

uÏ nevypl˘vá z aversu, a také mohou napomoci pro

pfiesnûj‰í datování snímku, i kdyÏ i zde je tfieba kritická

obezfietnost. JiÏ jsme uvádûli, Ïe v praxi se mÛÏeme

setkat pomûrnû ãasto s tím, Ïe vyobrazení z pÛvodního

negativu bylo adjustováno na karton z doby pozdûj‰í.

Pokud jde o uvádûnou fotografickou firmu, mohou úda-

je pfiinést nejen informaci o osobû fotografa a umístû-

ní jeho ateliéru a poboãkách, ale také o jeho vyzname-

náních a titulech. Jazyk nápisÛ mÛÏe naznaãit, koho

chtûl fotograf oslovit. U nûkter˘ch fotografÛ se reversy

pomûrnû ãasto obmûÀovaly (Jan Mulaã), u jin˘ch jeden

typ reversu vydrÏel po nûkolik desetiletí (M. L. Winter).

Podrobné studium více snímkÛ téÏe firmy mÛÏe vytvofiit

chronologickou posloupnost uvádûn˘ch typÛ reversÛ,

coÏ zpûtnû mÛÏe napomoci upfiesnûní datace, podob-

nû jako zmínûná znalost promûn podpisÛ fotografa.

DÛleÏité je z hlediska následné interpretace, zda

byl údaj vytvofien v pfiímé souvislosti se vznikem sním-

ku (obvykle bylo v ti‰tûné formû), nebo dodateãnû po

vzniku snímku (obvykle formou pfiípisu).

Údaje zaznamenané v pfiímé souvislosti mûly vût‰i-

nou podobu:

a) Papírov˘ ‰títek s vyti‰tûn˘m textem byl nalepen˘ na

adjustaãní celek (daguerrotypie) nebo karton (vizitky,

kabinetky, stereofotografie atd.). ·títky b˘vají vût‰inou

na snímcích pofiízen˘ch do 80. let 19. století.

b) Razítko fotografa na adjustaãním kartonu nebo na

vlastní fotografii (ve 20. století). 

c) Tisk na kartonu: uvedení fotografa, lokality pÛsobe-

ní, pfiípadnû seznamu filiálek, ãísla telefonu ateliéru

apod.; doplnûno vyobrazením získan˘ch medailí, ateli-

éru a dal‰ími informacemi nebo jen upoutávkov˘m vy-

obrazením. 

Vzácnû se na reversech vizitek nebo kabinetek ob-

jevovalo vyobrazení ateliéru (Eckert, Lorenz) nebo plá-

nek se zakreslenou polohou ateliéru (Fridrich).

Ruãní pfiípisy a razítka, pofiízené dodateãnû po vzni-

ku snímku, obsahovaly napfiíklad:

a) jméno zobrazené osoby (nûkdy doplnûné údaji vzta-

hujícími se k vûku nebo pfiíbuzenskému vztahu),

b) název zobrazeného místa, 

c) popis události vztahující se k zobrazení,

d) datum,

e) ãíslo desky pro dal‰í objednání, 

f) údaj o sbírce, k níÏ snímek patfiil, 

g) ‰títek nebo razítko v˘stavní akce, na niÏ byl snímek

zaslán (objevuje se aÏ ve 20. století),

h) schvalovací razítko umûlecké komise (objevuje se

aÏ po roce 1950).

Podobnû jako ve ztvárnûní dekorací na aversech

nacházíme zejména v ornamentice reversÛ mnohé

stylové souvislosti s dobov˘m v˘tvarn˘m umûním.
3

Ornamentika reversÛ tak mÛÏe b˘t pomÛckou k dato-

vání. Obecn˘m trendem bylo, Ïe s rÛstem iluzivních

tendencí na aversech pfiib˘valo ornamentiky ve slohu

tfietího rokoka i na zadních stranách kartónÛ. Dal‰í

slohové projevy, patrnû na aversech vizitek zejména

v 60. a první polovinû 70. let 19. století (druhé rokoko

– W. Rupp), biedermeier, neoklasicismus (Hynek Fied-

ler), novogotika (J. Eckert) se na reversech uplatÀovaly

zfiídka. V 70. letech 19. století na aversech nalézáme

ãasto uplatnûní novorenesance a romantismem motivo-

vané návraty k pfiírodû uplatÀováním pozadí pfiírodních

motivÛ a doprovodn˘ch dekorací, coÏ mûlo jist˘ odraz

i ve ztvárnûní nûkter˘ch reversÛ. Ke konci 19. století

a v prvním desetiletí 20. století se pomûrnû ãasto na

reversech uplatÀovala ornamentálnost secese. 

Kartony

Vodítkem k urãení datace snímku mohou b˘t do jis-

té míry i druhy a síly pouÏitého kartonu: velmi tenk˘ –

typick˘ pro rané období vizitek – cca 1856–1865,

standardní – od cca 1862, velmi siln˘ – po cca 1880,

s ofiízkou – po cca 1878, bíl˘ – od cca 1856, ãern˘ –

aÏ po 1879, barevn˘ – po 1880, transparentní – u ra-

n˘ch stereofotografií po 1850 a 1860. 

K urãení letopoãtu adjustace snímku nám s v˘-

znamnou pfiesností mohou pomoci i tyto údaje: zmûna

adresy ateliéru (prvním pfiíkladem jsou ‰títky na da-

guerrotypiích W. Horna), získání titulu (napfi. F. Fridrich

po získání titulu roku 1866 „prusk˘ dvorní fotograf“

zmûnil dfiíve uvádûn˘ údaj bez titulu), nového ocenûní

(uvádûné medaile mnohdy nesou letopoãty), vznik ne-

bo ukonãení ãinnosti filiálky, uvedení spoleãníka (napfií-

klad J. Langhans – A. Beran), doplÀující údaj k adrese

ateliéru (vizitky J. Mulaãe z let 1877–1879 nesly ozna-

ãení k upfiesnûní adresy v Ovocné ulici „proti c. k. dvor.

hodináfii Such˘mu“). Nejpfiesnûj‰í b˘vá údaj o nové ad-

rese ateliéru ovûfien˘ oznámením v tisku. U ostatních

údajÛ b˘vala obvyklá jistá ãasová setrvaãnost, neÏ se

upotfiebila stará zásoba kartonÛ ãi ‰títkÛ. 

Z v˘‰e uveden˘ch pfiíkladÛ a doporuãení vypl˘vá, Ïe

fotografick˘ historick˘ materiál v objektech památko-

vé péãe, muzeích, galeriích a archivech je velmi rÛz-

norodé povahy a Ïe se tato rÛznorodost obtíÏnû vtûs-

nává do nûjak˘ch ‰ablon. JiÏ proto by popisovatel

pfiední a zadní strany snímku nemûl pfii popisu prová-

dût nûjak˘ pokus o interpretaci a vkládat své dojmy,

vãetnû snah o dataci. Mûl by v˘stiÏnû, struãnû a pfies-

nû popsat, co na snímku, na obou jeho stranách, je.

Kromû urãení techniky není tento v˘kon vázán na spe-

ciální odborné znalosti, jde pfii nûm jen o elementární

peãlivost a urãit˘ systém v popisování.

Pavel SCHEUFLER
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� Poznámky

3 Antonín Dufek, Fotografick˘ portrét minulého století. Fo-

tografická sbírka Moravské galerie v Brnû, âeskosloven-

ská fotografie XXVI, 1975, s. 180–181; Idem, Fotografick˘

portrét minulého století II. Fotografická sbírka Moravské

galerie v Brnû, âeskoslovenská fotografie XXVI, 1975, 

s. 68–269.




